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AHHOTauusi. J[aHHAs CTaThsl OCBELIACT JOJITYI0 HCTOPHIO TPAHCIMHIBU3MAa KaK SIBICHHSA U €ro
OTHOCHTENbHYIO HOBU3HY Kak KOHLeNHU. B dokyce Hamiero BHUMaHUS HaXOIATCSl IPOU3BENICHUS,
HAIMCaHHBIC HEAHIJIOA3BIYHBIMM aBTOPAMM Ha AHIJIMIICKOM S3bIKE: OHHM COCTABIISIOT OOLIMPHBIH
IUIaCT MHpPOBOTrO JuTeparypHoro Hacieaus. C  omopoid Ha  MeTonsl, pa3paboTaHHbBIE
WHTEPJIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHEH,  HACTOSIIEe  HCCIEJOBAHME  BBIABISIET  CJIEABl  POJHOM
JIMHIBOKYJIBTYpBI, TIPOCTYIAIOIINE B AHIJIOA3BIYHBIX TEKCTAaX, M PACCMATPUBACT TPAHCIHHTBU3M B
HOBOM acCIIeKTe — KaK MHCTPYMEHT CO3/aHMsl YHHUKAJIbHOTO XYIOXKECTBEHHOrO mpou3BeaeHHs. Ha
Marepuaie POMaHOB PYCCKO-aMEPUKaHCKOW mucatenpHuUnbl A. Parg “We the Living” u nemerko-
anrmiickoro nucarens P. Hoiimana “Children of Vienna” nannoe wucciemoBanue oGHapyKuBaeT
pasHHIly, C KOTOpPOil POIHOW JIHHTBOKYJIBTYPHBIH CyOCTpaT IpOCTyHaeT B HPOHM3BEICHHSX,
HaNUCaHHBIX Ha YYXOM Ul OOOMX aBTOPOB S3bIKE. BBIIBICHO, YTO B HEMELKO-aHIJIMHCKOM
MPOU3BEICHUH POJCTBO S3BIKOB, OOIIHOCTh aj()aBUTA M «EBPOIEHCKOTO TCHXHYECKOTO CKIIAIa»
MacCKUpYeT CIebl POJHOI JIMHIBOKYJIBTYPHI, B TO BpeMsl KaK B PYCCKO-aHIJIMHCKOM pOMaHe OHH
IpOCTYyNarT 6oJiee OTYETIMBO.
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Abstract. The present article demonstrates that translingualism as a phenomenon has had a long
history, whereas as a concept it is relatively new. An extensive layer of world cultural heritage is
presented by narratives that are created by non-English authors in the English language. The article
reveals the traces of writers’ native linguaculture, which emerges through English texts. Based on the
methods of interlinguaculturology, our research considers translingualism in a relatively new aspect,
as a powerful tool of creating fiction that is unique in itself. The analysis of two novels “We the
Living” by Russian-American writer A. Rand and “Children of Vienna” by German-English writer
R. Neumann, shows how traces of native linguistic and cultural substratum vary from one fiction to
the other. It has been argued, that the kinship of English and German languages, together with shared
alphabet and European mentality, disguises the traces of native linguaculture in “Children of
Vienna”, whereas in Russian-English narrative they can be distinguished quite clearly.

Keywords: translingualism, transculture, xenonyms, English, interlinguaculturology

For citation: Vitoshnova A. M. The traces of native linguaculture in translingual writers’ novels
(based on A. Rand’s “We the Living” and R. Neumann’s “Children of Vienna”). Cherepovets State
University Bulletin, 2024, no. 2 (119), pp. 19-33. (In Russ.) https://doi.org/10.23859/1994-0637-
2024-2-119-2

BBenenne

B3aumMopeiicTBue SI3BIKOB, a BMECT€ C HHUMH M KYyJIbTYp — SIBIEHHeE, OepyIuee CBOE
Hayano emnie B AHTHYHOCTH. B cBeTe 3TOro He COBCEM BEPHBIM Ka)KeTCs YTBEPIKICHHE, UTO
B HAIlIA JHU (B CBSI3W C TIO0ANU3AIHe) MBI OOJBIIE HE MOKEM TOBOPHUTH 00 N30JIMPOBaH-
HBIX KyJIbTYypaxX, CTPOTO Pa3rpaHMUYCHHBIX MO HAIMOHAIBLHO-3THHYECKOMY MPHU3HAKY, YTO
TPaHUIIBI CTHPAIOTCS M HUBEIHPYIOT CHenu(UIeckne OCOOSHHOCTH 3THX KynbTyp. Ecmm
OTJITHYTBCSl Ha3aJl, BNIyOb BEKOB, TO CTaHET IOHATHO, YTO M30JMPOBAHHBIX KYJBTYp (32
PEAKHM HCKIIOYCHHEM) HUKOTJAa M HE CYIIECTBOBAJIO: JICIICHUE HA «CBOE» U «UYKOE» —
MPaKTUIEeCKH HE 0OOCHOBAHHO U TTyOOKO KOHCEPBATHBHO B OTPHUIIATEIIEHOM CMBICIIE ATO-
ro crnoBa. Bpan mu korga-nubo cymiecTBoBasla «CBOSI» YHCTAs, HEMCIIOPYEHHAs TyXKepo.I-
HBIM BJIMSHUEM KYJIBTYypa, TaK ke KaK HU OJIMH SA3bIK He OBLT HUKOT/Ia YHCTHIM, JTUIICHHBIM
MHOSI3BIYHBIX PUMECEH.

Takum 06pa3oM, OTHOIIEHUS MEXAY KyJIbTypaMH, KOTOpPBIE MBI HaOIIO1aeM ceifac, He
SIBJISIFOTCS JINIIB PE3YJIbTATOM INI00AIM3aliK; TPAHCKYJIBTYPHOCTh HE €CTh CIIEJICTBHE WH-
TEHCUBHOCTH CBSI3€H MEXIy MHPOBBIMH COOOILIECTBAMH, XOTSl 3Ta MHTEHCHBHOCTH B IIO-
CIICITHHE ICCATHICTHS JOCTHUIIIa CBOETO HAKaJa.

ABTOpPOM TepMHHA MPHUHITO CUYUTATh KYOMHCKOTO KyibTypoJiora @. OpTuca, KOTOPBIH
BIEPBBIE JOOABWII IIPUCTABKY «TPAHC» K CIOBY «KynbTypa» B 1940 r. ITo muenuto Opruca,
CIIOBO «TPAHCKYJBTYpaIlMs» JIydllle BBIpa)kajlo pa3Hele (opMbI mporecca mepexona OT
OAHOW KyJbTypbl K gapyroi. Ilo3mHee 5Ty wuAe0 aKTMBHO Hayal pa3BUBATh

20  SSN 1994-0637 BecTHHK YepenoBenKoro rocyjapcTBeHHOro yuupepcureTa ¢ 2024 « No 2
(print) Cherepovets State University Bulletin 2024 « No. 2


mailto:annafox@inbox.ru
https://orcid.org/0009-0001-2901-8736

A. M. BumowHosa. Cyieabl poAHOM JIUHTBOKYJIbTYPHI B NIPOU3BeJeHUSIX
TPAaHC/JIUHTBAJIbHBIX aBTOPOB (Ha mpuMepe poMaHoOB A. Pang “We the
Living” u P. Hoiimana “Children of Vienna”)

OUJIOJIOTUYECKHE
HAYKHU

M. H. DnmreiH, o cioBaM KOTOPOTO TPaHCKYJIBTYPHOCTb €CTh «AMHAMMKa B3aMMOJAEH-
CTBHUS CO CBOEH HayaJbHON KyJIbTYpOH U OIBIT BEIPACTaHUS U3 Heey'.

JIro6as kympTypa TecHO cBs3aHa ¢ s3bIKOM. [1o cimoBam B. A. MaciioBo#, SI3bIK M KyJIb-
Typa — 3TO ABWXXKEHUE B OJHY CTOPOHY; U TO U JIpYroe sBIIseTCs CI0XKHOI 3HaKOBOM cH-
CTEMOM, 4TO OOBSICHSIET CJI0KHBIE OTHOIICHHUS MEXKIY HUMH: C OJIHOH CTOPOHBI, KYJIbTYpa
BJIMSIET Ha SI3BIK, C APYTOi — 3aBHCHT oT Hero2. CormacHo B. B. BopoGbeBy, nprobmienne
Jrozieit K 60raTCcTBY KyJIBTYPHI BOZMOXHO JIMIIb Yepe3 si3bIK: OJaroaaps s3bIKy Kak CUCTe-
Me rpadMYecKuX eIUHUI] TPOMCXOANT HAMOHAIBHOE «WICHEHUE» NEHCTBUTEILHOCTH Ha
«cermenTh»’. TI0/1 BO3EHCTBHEM 3TOi CHCTEMbI Y YeToBeKa (HOPMHUPYETCs OMpe/IeIeHHAs
kaptuHa mupa. b. JI. Yopd B craThe «JIMHrBUCTHKA U JTOTHKA» OTMEYA, 9TO A3bIK M KYyJIb-
Typa B3aUMHO BJIMSIOT APYT Ha APYra, OHU pa3BUBAIOTCS MPAKTHYECKHU CI/IHXpOHHO4. UYepes
CTPYKTYpY $I3bIKa CO3HAHWEM WHIWBHIA W, IINPE, HAIMOHAIGHBIM CO3HAHHEM HHTEPIIpe-
TUPYIOTCS Pa3IIMYHbIE KYIbTypHbIE (heHOMEHBI. I1oCpeicTBOM €CTECTBEHHOTO SI3BIKA MPO-
HUCXOJUT KOHICHUTYAJbHOC OCMBICJICHUE KYJIbTYPbI, TAK KaK OH SABJIACTCA U3 BCEX KOIAOB
HanOosee pa3paboTaHHBIM: HMEHHO Y€pe3 HEr0 OCMBICIIMBAIOTCS BCE OCTANILHBIE KYJBTYP-
HBIE KOJIBI.

IIpencrasnenne M. H. DnmTeitHa o TOM, 9TO TPpaHCKYJbTypa MpeArojaraeT npolecc
mpeoa0JICHUA 3aBUCUMOCTU OT pOJIHOﬁ, «BpO)K[[GHHOfI)) KYJbTYpPbl, BUAUTCA HECKOJILKO
N/ICTM3UPOBAHHBIM. SI3bIK (OPMHUpYET HE TOJBKO MHAMBHUIYAIbHOE CO3HAHHE, HO TaKKe
1 HallMOHAJbHOE (M Hao0OpOT), a BMECTE ¢ HUM — HAMOHAIBHYIO MAEHTHIHOCTh. COOT-
BETCTBEHHO, NEPEXOJ SI3bIKOBOM I'PAHMIIBI IPUPABHUBAETCS K NEPEXOJy HALMOHAJIBHOM.
OpnHako mepexo]] rpaHul] He 00s3aTeNIbHO 03HAYAET OCO3HAHHOE CTPEMJICHHE K OTKa3y OT
TIepBOHAYAIbHON MICHTHYHOCTH, OCOOCHHO B CiIydae, KOTAa Mepexoi STOT COBEPIIAETCS
yke chopMupoBaBIIEHCS JHMYHOCTHIO, YEJIOBEKOM B3POCIHBIM. POIHAs JIMHTBOKYNbTypa
npecTaBisieT co00it HaJlekKHBIH cyOcTpat (BIpoveM, He BCera 0CO3HABAEMblii), Ha KOTO-
pBIIl HaKJIaBIBAIOTCSI HOBBIE, NIPUOOpPETEHHbIE JIMHIBOKYIbTYpH. Eciu paccMoTrpers 1mo-
}106HOG SIBJICHUE B HECKOJIbKO MHOM MEPCIECKTUBE, TO Mbl YBUINUM, UTO «BHCHAXOJUMOCTL»
0 OTHOUICHUIO K KYJIbTYpaM B TO KE BPEMs ABJIACTCA HUYEM HWHBIM, KaK IIPUHAIJICIKHO-
CTBIO OJJHOTO MHJMBHA MHOTHM KyJbTypaM OJHOBpeMeHHO. TakuM oOpa3om, mpeojolie-
HUE 3aBUCHMOCTHU OT POJHOH JIMHTBOKYJIBTYPBI MOXHO CUUTATh HEKUM UJCAIBHBIM COCTO-
AHUEM, B PCAJIbHOCTU TPYAHOJAOCTUXUMBIM, HA3BaTb KOTOPOE 6J'IaFOl'IpI/I${THBIM MOJXHO
IIPHU 3TOM BEChMa YCIIOBHO.

[Tonmaraem, 4TO TPAHCKYJIBTYPHOH JIMYHOCTBIO MOXKHO Ha3BaTb MHAWBHJA, IpUHAJIE-
Kamero MHOTUM KYJIbTypaM H CIIOCOOHOr0 K TaKOMY MBIIIJICHUIO, KOTOPOEC IO3BOJIACT

! Smmrreiin M. H. [TpoexTHBHBIN CIOBaph ryMaHUTapHbIX HayK. MockBa: HoBoe nutepaTtypHoe
o6o3pennue, 2017. C. 366.

2 Macnosa B. A. Homo lingualis B kysType: MoHorpadus. Mocksa: Trosuc. 2007. 320 c.

s Bopo6ser B. B. JIunarsoxynsryponorus. Mocksa: Poccuiicknii yHHBEpCHTET APYKOBI Hapo-
noB, 2008. 336 c.

*Vopd B. JI. Jluureuctuka u noruka / Hosoe B mumremctuke. Bem 1. Mockga, 1960.
C. 183-198.

® MacinoBa B. A. Jlunrsokynstyponorus. Mocksa: M3naTensckuii mentp «Axamemus», 2001.
208 c.
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€My 3aHAThb HECKOJIBKO MO3MIUIl B pa3HBIX KyJIbTypax OZHOBpeMEHHO. Hepa3pbIBHOCTH
CBSI3M SI3bIKa M KYJBTYPHI JA€T OCHOBAaHHS pacCMaTpPHBaTh TPAHCKYJIbTYPY Kak sIBJICHHUE B
BUJIE HEOTHEMJIEMOI 4acTH (PeHOMEHa TPaHCIMHIBH3Ma. BIIOTHE 3aKOHOMEpPHBIM IIpel-
CTaBJIAETCS TAKXKE 3HAK PABEHCTBA MEKAY MOHATHAMH «TPAaHCKYJIBTYPHAs S3bIKOBAsI JINU-
HOCTBbY» U «TPAHCIUHIBalbHAsl JUYHOCTHY», IOTOMY YTO OBJAJI€HHE SI3BIKOM HEBO3MOXKHO
6€3 IpUHATHUS KyIbTYPBI, KOTOPYIO 3TOT SI3bIK OTPA)KACT U BBHIPAXKACT.

OcHoBHas1 YacTh

TpaHcKyabTypa ¥ TPAHCJIMHTBH3M

[Ipn oBnaneHN BTOPBIM (TPETHUM H T. JI.) S3BIKOM YEJIOBEK YCBAWBACT TaKXKe KYJbTY-
pYy, HpeacTaBUTENeM KOTOPOH BBICTYNACT 3TOT S3bIK, BIHUTHIBAET OBIBIINE «UYXKUMH»
JIMHIBOKYJIBTYpPHBIE IIEHHOCTH, ITIOCTEIICHHO MPUCBauBasg UX BMecCTe ¢ sI3bIKOM. [lo croBam
3. I'. TIpo1munHOM, TPaHCIUHTBAJIbHOCTD €CTh NEPEXO0] OT OAHOM JIMHIBOKYJIBTYPHI K JApY-
TOH, Pe3yabTaTOM YEro SIBISIETCS UX CIUSHWE (HO JIMIIb A0 ONPENCICHHONW CTETIEHH) MPH
OTCYTCTBUM IIOJIHOM aCCUMWJISAIIMM U COXPAaHCHHM IEPBOHAYAIBHOW JIMHTBOKYJIBTYPHOU
MIEHTHIHOCTH, A TAK)KE CO3JaHHE HOBOTO, CMEIIAHHOTO TUCKypca . TPaHCIMHIBH3M — 3TO
ABJICHHE, TPOsBIIAIONIee ceds, 0e3ycIOBHO, HE TOJBKO B NMHCBMEHHOM TEKCTE. TEKCT B
MHCHMEHHOM BHJIE, @ UMEHHO B BHJIE XyJO’KECTBEHHOT'O MPOMU3BEICHH, YCIICUIHEE BCETO
MOJIaeTCsl aHAIM3Y: TIIATENFHO MM000paHHOE M BIIOCIIEICTBUH 3aledyaTieHHOe, CIOBO B
XYJO0XKECTBEHHOM TEKCTE€ HHMKOIJA HE SBJIAETCS CIydallHbIM, YTO JAeT BO3MOXHOCTb HC-
CJIE/IOBATENISIM aHAJIM3UPOBATh ()EHOMEH B €T0 UUCTOM BHJIE.

M. M. baxTtus nucan: «5I3bIK, Kak *UBasi COLUAIBHO-UAECOIOIrMUECKasi KOHKPETHOCTb,
KaK pa3HOPEYMBOE MHEHHME, JIEKUT U1 MHAUBUIYAIbHOIO CO3HAHMS HAa IPAaHMUIAX CBOErO
U gyxoro. OHO CTaHET «CBOMM», KOTJa TOBOPSIIMNA HACEINUT €r0 CBOCK MHTEHIUEH, CBO-
UM aKIIEHTOM, MPHOOIIUT €ro K CBOEH CMBICIIOBOI M IKCIPECCUBHON YCTPEMIIEHHOCTH. ..
U He Bce cioBa A BCAKOTO OAMHAKOBO JIETKO MOJAMAIOTCA 3TOMY IMPHUCBOEHHUIO, ITOMY
3aXBaTy B COOCTBEHHOCTb...OBIa/ieHNE A3BIKOM, IOJYMHEHHE €r0 CBOMM HHTEHIUSIM —
MpolecC TPYAOEMKUI U cloKHBIN. [ThcaTelns «IIPUCBAUBAET» S3BIK, NOACTPAUBAET €TI0
MIOJ CBOM HY’XK[IBI; PE3yJIbTaTOM TaKOTO «IIPHCBOCHHS» SABISIETCSA TEKCT Kak 0co0asi pa3Ho-
BUAHOCTb CYIIECTBOBAHUS SI3bIKA, OTPAXKaollas JIMHIBOKYJIBTYPHBIE LEHHOCTH aBTOPA.
A. A. 3aneBckas OTMeUaeT BaXKHYIO POJIb CIOBA U TEKCTA B IICUXUYECKHUX IPOLECCax: CIO-
BO (DUKCHpYyeT pe3yibTaT B3aMMOJEHCTBHSA MHIWBHIA C OKPY)KAIOMIEH €ro IeHCTBUTENb-
HOCTBIO, B TO BPEMsi KAK TEKCT SIBJIAETCS KJIIOYOM K TOMY Pe3yIbTary”.

[Tpuaumas Bo BHuMaHue cioBa E. C. KyOpsikoBoii 0 TOM, 4TO NpH penpe3eHTaluH
S3BIKOBOM JIMYHOCTH KOHIIENITYaJbHBIA MHp YeJOBEKa MPEIOMIISIETCS 4Yepe3 S3BIKOBBIC
dopMmbI’, MBI yTBEpIK/TaEM, UTO TPH TPAHCITMHTBH3ME MPEIOMICHHE POUCXOIUT ABYKPAT-

! Mpommra 3. T'. KoHTakTHAsS BAPHAHTOIOTHS AHIIHIICKOro s3bIKa. IIpoGmemsr Teopuu. World
Englishes Paradigm. Mocksa: ®nunTa, 2017. 208 c.

2 BaxtH M. M. Dcretnka cioBecHoro Topuectsa. Mocksa: Mckycerso, 1986. C. 267.

3 3aneBckas A. A. TICHXONMHIBHCTHYECKHE WCclenoBanus. Croso. Mocksa: ' Ho3uc, 2005.
542 c.

* Ky6psikosa E. C. Pons c10B000pa3oBanns B (hOPMUPOBAHUH SI3IKOBOI KapTHHBI Mupa // Poms
YeJI0BEeYecKOoro (hakTopa B sI3BIKE: SA3BIK M KapTHHa Mupa. Mocksa: Hayka, 1988. C. 141-173.
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Ho. TmarensHast pUIbTpanys S36IKOBBIX CPEJICTB OTCEUBAET BECh «JIMHIBUCTUYECKHH MY-
COp», OCTaBJIAA JHIIb IUIOTHBIM CyNEpCTpaT BTOPOTO (TPETHETO W T. A.) SI3BIKA; TaKas
¢mIIBTpaIisa BO3MOXKHA JINIIE B IUCBMEHHOH (hopMme.

AHanu3upys NpOU3BEICHUS TPAHCIMHIBAIBHBIX aBTOPOB, MOXKHO YBUJETb, KaK dJie-
MEHTBI SI3bIKOBBIX CHCTEM B3aHMOJICHCTBYIOT HACTOJILKO TECHO, YTO HEN30EKHO BIEKYT 3a
c000# B3aMMOJEHCTBHE KOTHUTUBHBIX KapTHH MHUpPa; 3TO COCTOSHHUE POKAAET HOBBIH JHC-
KypC, IIpH aHaJIK3e KOTOPOTO JIOJDKHBI OBITH IPUMEHEHBI COBEPIIIEHHO HOBBIE METO/IBI.

JlureparypHble NpoU3BEICHUs, TEKCTHI, 10 ciaoBaM A. B. MacnoBoil, ABnsAt0TCS MOA-
JIMHHBIMH XPaHUTEIAMH KyIbTypbl. COOTBETCTBEHHO, pacCMaTpUBaTh KaXKIbIH TEKCT Clie-
JIyeT B CHCTeMe KyJIbTYpbI, KOTOPOil OH HPHUHAUICKHT . 31eCh CTAHOBUTCS OYEBHIHBIM TO,
YTO MCTOAOJOTHYCCKUE YCTAHOBKH, NMPUMEHACMBIC B JIMHTBOKYJIBTYPHOM NOAXOAE, HE
roJATCs JUId MOAXOJAa TPAaHCKYIbTYPHOrO, TaK KaK TPAHCIMHIBAIBHBIA TEKCT K OOHOMN
ONpPENEIEeHHON KyIbTYpe OTHECTH IPAKTUIECKH HEBO3MOKHO.

TpanciuHrBanbHas auTEpaTypa

OcHOBHasi Macca OTEYECTBEHHBIX HCCIIe/IOBaTeleH, 3aHMMalOIIMXCsl JaHHOU mpoOiie-
MaTHKOH, «IIPUIIAa» B TPAHCKYJIbTYPHOCTb M TPAHCIMHTBHU3M U3 MOCTKOJIOHUAIIBHBIX HC-
cnenoBanuii. be3ycioBHO, MOCTKOJIOHUANIBHASL TUTEpATypa ABJISIET COOOM sApuaiiuii oopa-
3ell TPAHCIMHIBHU3MA; €€ MOXKHO TaKKe Ha3BaTh KOHTAKTHOM, TMOPUIHON JUTEpaTypoOi,
IIOTOMY YTO B Heil (B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB) CMEIIMBAIOTCS M B3auMoeiicTBYI0T BocTok
u 3anan. [Ipu 5ToM 3THHYECKAs U TMHIBOKYIbTYypHAasl IPUHAUIEKHOCTh aBTOPOB SIBIIIETCS
HEOTHEMJIEMOM YaCThIO TAKMX TEKCTOB M BhIpaykaeTcs B HUX OykBaibHO. O0 3TOM B cBOEH
MoHorpadun obcrostensHo paccyxpaer C. I'. Kemaman, KOTOporo mo mpaBy CUHMTArOT
OCHOBOIIOJIOXHHKOM KOHIEIIMH TPAHCIHHIBU3MA’. BeCCIOpHO, HCCIeI0BaHME MOCTKO-
JIOHMAJIbHOW JIUTEpaTyphl, TaK XKe KaK IPOU3BEICHUN aBTOPOB-NPEACTABUTEIECH IUacIop,
HE OTHOCSAUIMXCSA K OBIBIIUM KOJIOHUSIM, IPEACTaBIseT cO0O0M IUIOAOTBOPHBIN MaTepual.
Ha sipkoM KOHTpacTe A3bIKOB M KYJBTYp Cpa3y MpPOSBISIIOTCA OTIUYUTENbHBIE YEPThI KO-
THUTHBHBIX, SI3BIKOBBIX KapTHH MHUpA, JIMHI'BOKYJIBTYPHBIX ocoOeHHocTeil. MccnenoBanus
TBOpYECTBA IIPEACTABUTENICH IHACIOP HE MOTYT HE 3aTparuBaTh TaKXKe MOJIUTHYECKHUX
aCIEeKTOB, OCTPBIX COL[MATIBHBIX BOIPOCOB. MHOrUE BEIlX JeKaT Ha MOBEPXHOCTH, OCTAET-
€Sl MX TOJIBKO KaTerOpU3UPOBaTh, YIIOPSAOUYUTE U TEPMUHOIIOIMIECKH 00paboTaTh.

Crermduka MOCTKOIOHHAIBHON JUTEPATYpPhl, €€ SK30THYHOCTH MPEJCTaBIsAET COOOH
BOCTpeOOBAHHBIA KOMMEPUYECKHH MPOIYKT, O YEM B CBOEM HCCIIEIOBAHHUH IIPO3BI MUTPAH-
ToB mumer P. Bpommn®, DTHHUECKAs HICHTHYIHOCTD, BBIPBAHHAS C KOPHSMH, TPAHCIUIAH-
TUPOBAHHAs B UYXKYIO KyJIbTYPYy», BO MHOTHX Clydyasix yCIEelHo npoaaercs. ITpoussene-
HUA pAaga HHC&TGHeﬁ-TpaHCHHHFBOB, MHOTHE U3 KOTOPBIX ABJIANOTCA MNPECACTABUTEIIIMU
MIOCTKOJIOHUAIBHOM BOJIHBI, OTMEUEHbI CAMBIMH IMPECTHKHBIMU JIUTEPATypHBIMU Harpajaa-
Mu mupa. Tak, cpean naypearoB u nosryuHamicToB BykepoBCKO# IpeMuM BCTpedaeM

! Macnosa B. A. JIunrsokynsryposiorus. MockBa: M3narensckuil nentp «Axagemus», 2001.
208 c.

2 Kellman S. G. Switching Languages: Translingual Authors Reflect on Their Craft. The Univer-
sity of Nebraska Press: Lincoln and London, 2003. 339 p.

% Bromley R. Narratives for a new belonging: Diasporic cultural fictions. Edinburgh: Edinburgh
University Press, 2000. 182 p.
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cienyronire umeHa: Kanzyo Vcurypo (Opuranen simoHCKoro npoucxosxaeHus), . Mapren
(xaHazie1] MCIIAHCKOTO MPOMCXOKAEHHs), A. Anura (MHANHCKO-aBCTPAIMICKUH MUCaTeNh),
K. Xsiom (Hapon maopu, HoBas 3enanaus), b. Oxpu (Hurepus) u np. Hexotopsie mucare-
JIM TaHHOW KaTeropuu ObUH ymocToeHsl Takke HobeneBckoit nmpemun: B. loitnmaka (Hu-
repus), J. 3. Yonkorr (Tpununan), H. Topmumep (IOxnas Adpuxa), B. C. Haiimon
(rpaxxmanuH BemukoOpuranmu wHanickoro mpoucxoxaeHus), k. M. Kyrzee (FOxnas
Adpuka).

Yewm nasnbliie poJHOM S3bIK (2 ¢ HUIM U pOJHasl KyJIbTypa) Mucartelisi OTCTOUT OT IPHO0-
PETEHHOTO, TEM 3K30THYHEE U spYe MOJydaeTcsl XyA0KECTBEHHOE NpousBeneHue. 110106-
HYIO JINTEpaTypy Ha3bIBAIOT TaK)Ke KOHTAaKTHOW, T'MOPHIHOI: OHa CO3/1aeTcs Ha CTBIKE
S3BIKOB M KYJIBTYP, IIPU 3TOM KOHTYPHI Pa3lUYHbIX JHHI'BOKYJIBTYPOJOTHYECKUX pealnit
OTIpEeIeNAI0TCS BeCbMa OTYETIHBO.

CymIecTBYIOT TaKkKe U JIpyrue KaTeropuy TPaHCIMHTBAIBHBIX MHCATEINICH, Ubsl POAHAS
KyJIbTypa U SI3bIK HE 00pa3yloT HACTOJIBKO SPKOTO KOHTPACTA C SI3BIKOM, HAa KOTOPOM OHH
CO3Jal0T CBOM Npowu3BeieHuss. KOHTYpBI pa3iIuyHbIX peaiuii, KOTOpble TOKHBI OBl CTaj-
KHBAThCSl B TEKCTE (IPOCTO MOTOMY YTO OHHM — PA3IM4HBI), HE MPOCTYMAIOT CTOJb SIPKO.
IIpn 3TOM HX MOXeET OBITh HE MEHBINC, YEM B KOHTAKTHOH JIMTEpaType; BCE JICNIO B TOM,
YTO OHM HE JIS)KAT Ha TIOBEPXHOCTH.

ITo cnoBam . bamnmm, nMmeercs HEKUi 00U ICUXUYECKUN CKIIAJ], «KOTOPBIN CO31aH
I'peuneit u Pumom, co3pen B JIoHe 3amaJHOEBPONEHCKON IMBUIM3AaLUU U PACIPOCTPaAHUII-
CS Ha BCE T€ CTPaHbI, KOTOPHIE EBPONEHIIH MOAYHMHUIN CBOEMY AYXOBHOMY BIIMISTHHIO».
III. baniu Ha3BIBaeT 3Ty OOIIHOCTH «EBPOIEHCKUM NCUXUIECKUM cknamom»’. besycnosHo,
IpU BceH CrelM(UIHOCTH KaXIOH M3 HAI[MOHAJBHBIX KYJIBTYP €BPONEHCKHX HApOJOB,
MOZBEPTraTh YIMOMSHYTYIO (DPAHILy3CKHM HCCII0BaTeNIeM OOIIHOCTh COBEPIICHHO HE pa-
3yYMHO; OCOOEHHO SIPKO 3Ta OOIIHOCTH MPOSBISIET ce0sl B COMOCTABICHUU C KYJIbTYpaMU
BocToka — 3T0 /B2 MPOTHBOIIOJIOKHBIX TIOJIIOCA, XOTS M OJHOTO Mupa. B oTHOmeEHMsX K
CBOEHl ceMbe, BPEMEHH, KyJIbTYPHBIM LICHHOCTSIM W TPAIMILUSAM 3TH [Ba IOJIOCA TaKXkKe
MPAaKTUYECKH JTHaMeTPaIbHO MPOTUBOIIOIOKHBL;, 3TOMY IOCBSIIEHAa Macca HCCIeJ0BaHNU,
06 9TOM, Hampumep, obcTosTenbHo paceyxkaaer C. I'. Tep-Munacosa®,

Pazymeercs, B cBeTe YHNOMSHYTOH OOIIHOCTH €BPOIEHCKOrO ICHXHYECKOrOo CKIIAJa,
KOHTYPBI Pa3IMYHBIX JINHTBOKYJIBTYpP B IPOU3BEACHUH, HAIPUMED, HEMELKO-aHTTHHCKOT O
aBTOpa NMPOCTYHAOT HE TaK SBCTBEHHO. Tak, M3HAa4YaJbHAs, POJAHAs U TaKOTO aBTOPa
JIMHTBOKYJIBTYpa MPU TIEPBOM IPHOIIMKEHHH MOXKET HUUeM ce0st He 0OHapy>KHBAaTh, O/IHA-
KO nozo0Hoe BrnewyamieHne oomManunso. C. I'. Kemiman cpaBHHBaeT pou3BeieHHE aBTO-
pa-TPaHCIMHIBA C MAJHMIICECTOM: CIIEIbl POJHOTO SI3BIKa HETPEMEHHO OOHApYKHBAIOTCS
101 CJI0EM BTOPOTO, IPHOBPETEHHOT0".

! Bamwm 111 O®pannysckas crwidcTuka. Mocksa: M31aTenbcTBO MHOCTPAHHOU JMTEPATypHL,
1961. 3% c.

2 Tep-Munacosa C. I'. BoifHa 1 Mup S3bIKOB M KyJbTYp: Bompocsl Teopun U IpakTUKU MEXb-
SI3BIKOBOI M MEXKKYIBTYpHOH koMMyHnKanuu. Mocksa: ACT, 2007. 286 c.

% Kellman S. G. Does Literary Translingualism Matter? Reflections on the Translingual and Iso-
lingual Text // Dibur Literary journal. 2019. Vol. 7. P. 109-117.
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HpeZ[CTaBJ'IHeTCﬂ HUHTCEPECHBIM IIPOAHAJIMN3UPOBATL U COIOCTABUTH IPOU3BCACHUSA C
YKa3zaHHBIMH IapaMU SA3bIKOB U BBIABUTH CTCIIEHB, C KOTOpOﬁ pOI[HOfI SA3BIK «ITPOCBEYMNBA-
€T» CKBO3b TKaHb aHIJIOA3BIYHOT'O TCKCTA.

HMHTepJIMHIBOKYIBTYPOJIOTHS U METOABI HCCIe0BAHUS

Metoponorus, NpuMeHsieMas B JaHHOM HCCIIEI0BaHIH, OCHOBBIBAETCA Ha IOJIOKEHHUAX
U MPUHIUIAX UHTEPINHTBOKYIBTYPOJIOTHH. PenpeseHTalys pycckoro 1 HeMEIKOro JIMHT-
BOKYJIBTYPHBIX IPOCTPAHCTB IIOCPEICTBOM AHTIIMHUCKOTO S3bIKA MPEACTABIsIET cOOOM aB-
TOPCKHUI MPOIYKT, UMEIOIIUKA MPU3HAHHYIO XYyJI0’)KECTBEHHYIO LIEHHOCTh. IIpu 3TOM aH-
TIIMACKHUH A3BIK, TPEACTaBIAIONMI, COOTBETCTBEHHO, AHTIHIICKYIO JIMHTBOKYJIBTYpY, HE
Bcerjga OOHapyXMBaeT JOCTaTOYHO CPEACTB A HOMHHALIMM WHOS3BIYHBIX KYJIBTYPHBIX
MOHATUH. B 3TOM citydae MBI TOBOPHM O SIBICHUU MEKBA3BIKOBOM aCHMMETPHH, U3yUEHHE
KOTOpPOH MPENCTABIACT CETOMHs OONBIION HaydHBIH MHTEPEC B CBSA3U C BO3JIOKCHHOW Ha
AHTIIMICKUI SI3BIK (DYHKIMEH penpe3eHTalul «BHEIIHUX» IJIsl Hero KynbTyp. Hampasie-
HUEM JIMHTBUCTHKH, KOTOpas M3ydaeT S3bIK B €ro BTOPUYHON KyNbTypHOH OpHUEHTALUH,
T. €. SA3BIK, OMHCBHIBAIOIINN «4yKyI0» OISl HETO KYIbTYpY, ABISETCS UHTEPIUHTBOKYIbTY-
poJorus.

B. B. KaGakuu u E. B. benornazosa, mojoxuBIiye Hayajao JaHHOW JUCIUILIMHE, BBO-
JST, TOMHMO NPOYMX, MOHATHS NMEPBUYHON U BTOPUYHON KYJIBTYPHOH OpPHEHTALUU S3bI-
xa'. TIpy mepBUUHOM OPHEHTALIMH OH HANPABICH BHYTDb», HA PEATHH POJHON IUIS aH-
TJIMICKOTO S3bIKa JIMHTBOKYJIBTYPHI, TPU BTOPUYHON — S3BIK 0OpalieH B 00JIaCTh BHEIITHUX
KyNnbTyp. MHOSI3BIYHOE ONMCAaHUE KYIbTYphI CTAIKMBAETCS C PSIOM TPYAHOCTEH, a UIMEHHO
— ¢ He0OXOJMOCTBIO BBIPDABHUBAHUS MEXbSI3BIKOBOH aCHMMETPUH, HEU30€KHO BO3HUKA-
IOIIeH B X0€ MEXXKYJIBTYPHOTO Juajiora. B TepMuHonorndeckyio 6a3sy HHTEPJIUHTBOKYIIb-
TYpOJIOTHH BBE/IEHBI, COOTBETCTBEHHO, HEOOXOIMMBIE TEPMHUHBI, U3 KOTOPBIX HHTEPEC AT
JAHHOTO HCCIIEOBaHMs MPEJCTABISAIOT KCEHOHUMBI — KYJIbTYPOHUMBI HHOS3BIUHOH KYJIb-
TYpHL, T. €. OE33KBUBAJICHTHbIC HAMMEHOBAHUS, 3aKpEIUICHHBIE 32 Cyry0o crnenupuiyecKku-
MU 3JI€MEHTaMHU BHEUIHHMX KyJNbTyp. B 0CHOBEe MeTOMONOTHH JAHHOW IUCIUITIMHBI JIEXKUT
KOHIIENIUsSI BHYTPEHHETO MEpeBojia, T. €. Takas pa3HOBUJHOCTb NE€PEBOAUYECKON IEATEINb-
HOCTH, B XOJI€ KOTOPOH YENOBEK CO3[AaeT OPUTHHAIbHBIN TEKCT OMHCAHUS MHOS3BIYHOMN
KYJNbTYpHI, OCYIIECTBIIAS CaM B COOTBETCTBHH C BO3ZHHKAIOIIUMH IIPHU 3TOM S3BIKOBBIMH
po6IEMaMH HEOOXOIUMBIE «IIEPEBOTICCKHE» PEOOPAa3OBAHHS TeKCTa .

Mo3TuKa HeMenKo-anrauiickoro pomana: “Children of Vienna”
JI. A. Kapakyu-boponuHa BBIIEISET HECKOJBKO NPUYMH PACHpPOCTPAHEHHUS TpaHC-
JIMHTBU3MA, CPeIy KOTOPBIX BBIHYXKICHHAS SMHUIPALMU 110 MOJUTHYSCKUM, SKOHOMHYe-

! Kabakau B. B., Bemormasosa E. B. Bememme B UHTEPIUHIBOKYIBTYPOJIOru0. CaHKT-
[etepOypr: MsnarensctBo Cankt-IlerepOyprekoro rocyapcTBEHHOTO YHUBEPCUTETa SKOHOMHUKH U
¢unancos, 2012. 252 c.

2Kabakun B. B., Bemormasosa E. B. Beexenme B HMHTEPIIMHIBOKYIbTYposioruto. CaHKT-
[lerepOypr: MsnarensctBo Cankr-IlerepOyprekoro rocyapcTBEHHOTO YHUBEPCUTETa SKOHOMHUKH U
¢unancos, 2012. 252 c.
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CKHM H APYrHM coobpaxeHusM i opma mpotecta’. Be3ycnoBHO, aGCOTIOTHOE GOIBIIMH-
CTBO TPaHCJIMHIBOB — SMHUTPAHTHI, BHYIIUTEIBFHYIO YaCTh KOTOPBIX COCTABIISIIOT BBIXO/LIBI
U3 OBIBINVMX KOJIOHUH. JIMIIB OJJHA KaTeropusl SMUTPAHTOB YK€ OoJiee MoIyBeKa YCKOJIb3a-
€T OT BHUMAaHHUS HCCIIeHOBaTeleil — HEMEIKHe W aBCTPHHCKHE MUCATENN-TPAHCIUHIBEI,
OexaBIlIve U3 HAIMCTCKOW [ epMaHuy M OKKYITMPOBaHHBIX cTpaH B neproa 1933-1945 rr.

[epBrrii aHrTOA3BIYHBIN poMaH aBcTpuiickoro mucarens P. Holimana, GexxaBriero m3
Ascrpuu B Aurimto, “Children of Vienna”, 6su1 Hanmcad B 1945 1. — mouTn uepes aecsTh
JIeT 1ocie OercTsa ¢ poJUHBI.

Bormtomennio aBTOpcKoro 3ambiciia — IPUBJIeYb BHUMaHHE JIFO/ICH 10 BCEMY MUPY
K y)KacaM BOMHBI — B 3HAUUTEIILHOW CTEIICHH CIIOCOOCTBOBAJI T'MIIEPPEaTn3M MPOU3BEIe-
HUA, 3()(EKT KOTOPOro JOCTHraeTcsl NPy IOMOIIYM CHEHU(PHYECKOTO BHIOOPA S3BIKOBBIX
CPE/CTB, BKJIIFOUCHHUS YIIMYHOM, Pa3rOBOPHOW Pe4M, MTHOPUPOBAHMS MPABHI CHHTAKCHUCA,
HEePEKITIOYCHHS S3BIKOBBIX KOJOB; M TYT € — KOHKPETHBIH IepHOA BPEMEHH M TOYHOCTh
reorpaduuecknx HOMUHAIMI. Bce 9TO mpon3BoanIo BreyaTieHHe pernopraxka, JOKyMEH-
TaJILHOTO OTYETa O MOCIEBOCHHOM BPEMEHHU.

Ot Hayana ¥ 70 KOHIIa aBTOp HAMEPEHHO HETOYCH IPU ONMUCAHUH BPEMEHHBIX IIPOMe-
JKYTKOB, IIPEAMETOB, SBJICHHI, UMEH, Bo3pacToB. [Ipu onucanuu reorpaduueckux HOMH-
HallWii, 0THAKO, aBTOP COBEPIIEHHO KOHKpeTeH. OnMpasch Ha KOHLEMINIO TPAHCIUHIBH3-
Ma, Mbl MOYKEM IPETOJIOKHNUTh, YTO €IMHCTBEHHOE, B YEM YBEPEH aBTOp, — 3TO B peajusix
OIMCBHIBAEMOIl UM KYJIBTYPBI. DTH peajii He IPEIOMIIIFOTCS HHOA3BIKOBBIMH IPHU3MaMH, U
HA HUX HE BIIMSACT HHOS3BIYHOCTH HOMHHALIHIA.

Jlnisi BHYTpEHHET0 MepeBoja XapaKTepHO OMIYIIEHHE HETJIaAKOCTH, HEKOTePEHTHOCTH
Texcra®, ITo 0GYCIOBIMBACTCS TEM, UTO B CO3HAHHH aBTOPA H, COOTBETCTBEHHO, B OJHOM
TEKCTe B3aMMOJCHCTBYIOT J1Ba S3bIKa U JBE KYJbTYPbI; HEU30SKHO MOSBICHUEC MEXbSI3bI-
KOBOHI aCUMMETPHH, KOTOPYIO aBTOP «BBIPAaBHUBAET» IIPU NOMOILU KCEHOHUMOB. P. Hoii-
MaH BBOJWT B OBECTBOBAaHHUE HEACCHUMMINPOBAHHBIC TE€PMaHN3MBbI (TaK Ha3bIBACMBIil IIPH-
€M TpaHCIUIaHTaluK). [IpH 3TOM TepMaHH3MBI, 3aMEIIAIONINEe UMCIOLIHECS B aHIITHHCKOM
S3bIKE JIEKCEMBbI, MBI PAaClCHHBAEM KaK HUYEM HE «3aByaJMPOBAHHOE» B3aUMOJICICTBHE
S3bIKOB. JlymMaercsi, 4T0 COOTBETCTBYIOI[MIE HOMUHAIMHY, 3aKPEIJICHHBIE B POJIHO JIMHIBO-
KyJIbTYpE, IPOCTO NPECTABISIOTCS aBTOPY Hanbosiee yaadyHbIMU (Oy1y4dH, COOTBETCTBEH-
HO, OoJiee MPUBBIYHBIMH).

“A Kamerad saw him bail out and killed him™*,

«__tidy as a German hausfrau’s kitchen™,

! Kapakyu-bopoauna JI. A. TpancnuHrBanpHas sS3bIKOBast JMYHOCTh Bragumupa HaGokoBa kax
ACTETHYECKUH ¥ JMHrBUCTHYEeCKHIl (eHomeH: MoHorpadus. Yda: Bocroynas 3KOHOMHKO-
Iopuayeckas ryMaHuTapHas akagemus, 2009. 103 c.

2 Buromnosa A. M. HeOTKpbITbIe TEKCTHI THTEPATYPHI M3THAHHS: TPAHCIMHIBH3M H BHYTPEH-
HHI mepeBo Ha Marepuane pomana Pobepra Hoiimana “Children of Vienna” // CormanbHbie u ry-
MaHUTapHbIe Hayku Ha Jlamsaem Boctoxke. 2023. Ne 1 (77). C. 92-100.

®Kabakum B. B., Bemormasosa E. B. BBeieHue B HHTEPIMHIBOKYIBTYPOIOTHIO. CaHKT-
ITerepOypr: UznarensctBo CankT-IleTepOyprckoro rocyaapcTBEHHOTO YHUBEPCUTETa SKOHOMUKU H
¢unancos, 2012. 252 c.

* Neumann R. Children of Vienna: a novel. New York: E. P. Dutton, 1947. C. 110.

5 Tam xe. C. 40.
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Haubonee npumeuarenbHble «MapKepbl» POAHON JHUHTBOKYJIBTYPBI, KOTOpas 3alieraet
IUIOTHBIM CYOCTPaTOM IIOJ TIOBEPXHOCTHIO AHIJIOS3BIYHOTO TEKCTa, OJTHAKO, KCCHOHIMaMH
HE UCUEPIBIBAOTCSL.

KynbTypHO-TpaauioHHasi KOMIETEHIUA TpeACTaBUTENIeH ONpeeNIeHHOrO 3THOCA OT-
paKeHa B €ro s3bIKe; MpeLe/ICHTHbIE ()eHOMEHBI, T. €. SIBIICHHS, XOPOIIO N3BECTHBIE BCEM
MIPEACTABUTENSIM HALMOHAJIBHO-IMHT BOKYJIbTYPHOTO coobmectsa’ i HOCAIIME, TAKHM 00-
pazoM, CBEpXJIMYHOCTHBIN XapakTep, BIUIETEHbl B TKaHb TPAHCIUHTBAILHOTO TekcTa. [1o-
Ka3aTeNeH B 3TOM IUIaHe CIeTyIoLuil mpuMep:

“Ate said: “l know a poem. Uber allen Gipfeln ist Ruh / in allen Wipfeln spiirest du |
die reihen fest geschlossen / S. A. marschiert mit stolzem festem Tritt / die toten Briider
die Rotfront und Reaktion / in unsern Reihen mit™,

[lepBas yacTb «CTUXOTBOPEHUS» — 3HAMEHHUTOE npousBeaeHue I'ere «Hax ropHoit BbI-
cero» (“Uber allen Gipfeln”), sropas — «Xopcr Beccenb», THMH HAIMCTCKOM MapTHH.
KomOunupyst 3T 1Be HecomocTaBuMbie Beny, P. HolimMan mpensaraet MomHyo Metado-
Py, KOTOpasi MOKET OCTAaTbCsl HEOLICHEHHOHN YUTATENIEM, HE 3HAaKOMBIM € KyJlbTypou I'ep-
MaHHUH U OCOOCHHOCTSIMHU HAIUCTCKOTO PEXUAMA.

ITo cnosam B. M3epa, oOmmii «penepTyap TEKCTa... MOXKET UMETh (OPMY CCBHUIOK Ha
COLIMANIbHBIE U UCTOPUYECKHE HOPMBI, MM K€ Ha BCIO KYJBTYPY, IOPOAMUBIIYIO TexeT’,
Jxynust XaHCeH OTMEYaeT, YTO O CHX NOp HE YAENSIOCh JOCTaTOYHOTO BHUMAaHHS BO-
IIPOCY O TOM, KaK SI3bIKOBOM KOHTEKCT YMTATEJIEH BIMSAET HA UX BOCHPUATHE TPAHCIUHT-
BaTbHBIX TeKCTOB'. B 00IIeM M 1eloM, HepasrajaHHble MeTaopsl HE 3aTPYIHSIOT BOC-
MIPUATHUS TEKCTA, XOTSA U 00SCIBEUNBAIOT €TI0 CUJIBHBIC XYI0KECTBEHHBIE ITPUXH.

Hemenxue nanomsr “gesund als Fisch im Wasser sein” («3mopoB kak 6b1k»), “auf Herz
und Nieren” (TimarejbHO, KaK CIIEAYeT) B pe3yjbTaTe BHYTPEHHErO MEPEBOJA «IIPEBpa-
matotcs» B “healthy as a fish” u “by heart and kidneys” cooTBeTcTBEHHO, XOTSI aHIJIO-
SI3BIYHBIMH CIIOBapsIMU TIOZOOHBIE HAMOMBI He (pukcupyroTcs. COBEpPIICHHO OYEBUIHO, YTO
MBI UIMEEM JIEJNIO C NIEMEHTaMH (ppa3eosioruueckoro GpoH/a, MPOYHO BIUIETEHHOTO B HALU-
OHAJIbHO-KOTHUTUBHYIO 0a3y HEMEIIKOS3BIYHOTO ITHCATEeNs.

Takum 00pa3omM, TOATBEPKIAETCS TUIOTE3a O COXPAHCHUH JIMHTBOKYIBTYPHOH HCH-
TUYHOCTU aBTOpa, KOTJA OH IMEPEeMEIIUBAET ABE KYyJbTYphI, [1Ba S3bIKa, CO3JA€T TpaHC-
JIMHTBANTBHBIA TEKCT, @ BMECTE C HIM HOBBIH JHCKYpC.

“We the living”: o coBeTCKHX peaisiX HA AaHTJIHICKOM sI3bIKe

Ml YK€ TOBOPHUJIIM O TOM, YTO NEPBEHCTBO MO YUCIIY SMUT'PAHTOB IPUHAJICKUT HAPO-
JaM OBIBIIINX KOJ'[OHPIﬁ; OOHAKO ITOJIUTHYCCKUX 6C)KGHHCB BCErja XBarajlloO U B CTpaHax
Epornsbl. B Poccuu Takoke ecTh CBOS HEYTELINTENbHASL CTATUCTHKA. VI3rHaHKe, IMUrpaLus,

! Kpacusix B. B. «CBoit» cpean «Uysxux»: Mud i peansHocts? Mocksa: I'Hosuc, 2003. 374 c.

2 Neumann R. Children of Vienna: a novel. New York: E. P. Dutton, 1947. P. 95.

% Iser W. The act of reading: A Theory of Aesthetic Response. Baltimore: Johns Hopkins Univer-
sity Press, 1978. P. 113.

* Xancen JI. Kak HOHHMATh TPaHCHA3BIKOBOM TEKCT: PYCCKHE MMEHA, KyIbTYPHEIC alUTIO3HH U
urpa cioB B poMane «XKuzub CyxanoBa B cHoBuaeHusx» Onbru ['pyminnoii / CounanbHble U rymMa-
HuTapHble Hayku Ha JlansHeM Bocroxe. 2016. Ne 2 (50). C. 58-609.
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0ercTBo — BCE 3TO B PAJC CIY4acB CIIy)KHMJIO U CIY>KUT MOIIHBIM CTUMYJIOM K TBOPYECTBY
Y HEPEJIKO — K Mepexo/ly Ha JIpyrou si3bIK.

A. Poup (Anmuca Pozenbaym) smurpuposana B CIIA B 1926 r., rae gepes 10 et BHI-
XOJIUT B CBET €€ aHTJIOsM3bIuHbI pomad “We the Living”, onmceiBaronuii % u3Hb B TIOCITE-
peBomoronHoM IleTporpaje n 006aMYaromMii HICOIOTHIO KOMMYHH3Ma. Belo )kn3Hb mpe-
3uparomasi Poccuio M BCSYECKH OTKPEUIMBAACH OT KaKOH-THOO K HEW NMPHHAIICKHOCTH,
A. P3H7 uctionb30oBana B poMaHe BECh apCEHAN JIOCTYIHBIX i SA3BIKOBBIX CPEICTB, YTOOBI
BBIPA3HUTh CBOIO MO3UIIHMIO. BMecTe ¢ TeM, 10 MBICIIN HEKOTOPBIX UCCIIe0BaTeNeH, pyccKue
KOpPHH NHUCATEIBHULBI SIPKO MPOSIBISIFOTCS. B CAMOM OMITO3UILINH «KUBOE / MEPTBOE», KOTO-
past sIBISICTCS] KIIFOUEBOM AJISI BCETO MPOM3BEIACHUS M MPOUCXOJHUT, OUYEBHIHO, U3 TOTOJIEB-
CKOI TIKOITBI

Jlexcema “red” kak CHMBOJ TpOJIETapHaTa M HEHABHCTHOW aBTOPY PEBOJIOIMH MOBTO-
psieTcsl Ha MPOTSHKSHUH poMaHa 0oJiee TPEXCOT pa3, Kak B BRIPAKCHUIX-KaJbKax Tuna “red
army’, “red flag”, tak u B Apyrux cmoBocoueranusx Tuma “muscles red as beefstakes”,
“red eyelids” u T. 1. OnHako, nmepenaBas MPSIMYIO Pedb, 3BYYAIyl0 Ha YIHIAX ropoja,
aBTOp mpHberaer k npueMy TpaHciautepanun: “Pravda! Krasnaya gazeta! Latest news, citi-
zens!™? TpaHCcIUTEpayisi HCHONB3YETCS IS MepeJadyd 3auMCTBOBAaHHNA M CIIOCOOCTBYET
BOCCO3[JaHMIO B ITOBECTBOBaHMHM HeoOXomumoil arMocdepsl. TpaHcnuTepauus sBiseTcs
IIPUEMOM I1EPEBOJIA — KAaK TPAJULUMOHHOTO, TaK U BHYTPEHHET0, HO IIEPEBOJI BHYTPEHHU,
B OTJIMYHME OT TPAAMILHOHHOTO, TMIOTPYKEH B KYJIBTYPOJIOTHYECKYIO cdepy. JTta cdepa, 1o
MHEHHIO OTE€YECTBEHHBIX HCCIIEOBAHHUH, 0COOEHHO Oorara 0e33KBHBAJICHTHBIMHU SIBICHU-
AMHU, HE UMECIOIIUMHU I'OTOBBIX CPEACTB BBIPAKCHUSA B A3BIKC OHI/IC&HI/IS[3. OOunrne HOMHUHA-
IIMH, He HaXOASIIMX TOTOBBIX CPEJCTB BBIPAKEHUS B aHTJIIMHCKOM S3BIKE, SBISIETCS MPH-
YMHOW TOSIBJICHUSI B TEKCTE JIOCTATOYHO OOJIBIIOTO YHCIA TPAHCIUTEPUPOBAHHBIX CIIOB!
Komsomol, Rabfac, Gilotdel, Selskosoyuz, Upravdom, Gossizdat, Primus u T. 1.

KceHoHrMMaMy MOTYT CUMTATBCS, Ha HAII B3I, HE TOJIBKO OTAENIBHBIE JIEKCEMBI: TaK,
JackoBoe obpamenue soul of mine cBolCTBEHHO B OCHOBHOM PYCCKOMH KynbType. Berpe-
Yarolieecsl B aHINIOSA3bIYHOM TEKCTE, OHO, TAKMUM 00pa3oM, 3BYYHUT JJOCTATOYHO IK30THYHO
n ycunmBaeT 3¢ dext popenuzamym. IToT 3dheKT ZOCTUTaeT, Ha HAIl B3IJIAH, CBOETO pa3-
Maxa MpH BBEJICHUH B TEKCT NPELEICHTHBIX ()EHOMEHOB, T. €. MaTePHUAIBHBIX WIN TyXOB-
HBIX OOBEKTOB, 3aleyaTeBIINXCS B CO3HAHWH JIIOACH OJHOW HAIlMM M PacKpHIBAIONIMX
CHeHI/I(bI/IKy 9THOCA, a BMECTC C HUM H SA3bIKA. HO}IO6HBI€ 00BEKTHI COCTABIISIFOT mparmMaTtu-
KOH PYCCKOTO 4EJIOBEKa, SIBJISAIOTCS IPOYHONW OCHOBOH €ro HaIMOHAIbHO-KOTHUTHBHOM
6a3p1. TakuM 00pa3oM, NMEHHO BIUIETEHUE B TKaHb TEKCTA ITUX OOBEKTOB OOHAPYKUBAET
PYCCKOE MPOHUCXOXKACHHE aBTOpa:

! I'puropoBckas A. B. IlepBblil amepukaHckuii poMaH 0 coBeTcKoi Poccuu: «kuBoe» U «MepT-
Boe» B pomaHe AiH Pann «Msbr xussiey» // Ilomuruueckas juareuctuka. 2016. Ne 1 (55).
C. 144-150.

2 Rand A. We the Living. New York: A Signet Book. 2011. P. 19.

3 Benormnazosa E. B., Kabakuu B. B., lBanoBa E. }O. Ecin KCeHOHHMBI MOSBISIOTCS — 3HAYUT,
9TO KOMY-HHOY[b HYXXHO: CTHJIMCTHUCCKUE (DYHKIIMH KCEHOHMMOB // BecTHHK MoOCKOBCKOTO rocy-
JApCTBEHHOTO JIMHTBHCTHYECKOTO yHHBepcuTera. ['ymaHuTapHble Haykd. 2019. Ne 1 (817).
C. 41-55.
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“...Hey, little apple, where are you rolling?

No one knew what the little apple was; but everyone understood™.

JJist pyccKoro denoBeKa, Kak HOCHTENS KOa CBOCH KyNbTYPHI, H3BIICUCHUE U3 STOH Oa-
36 CMBICJIOB IMOJYac MPOMCXOIWT Ha Oecco3HarenbHOM ypoBHe. CnoBa “but everyone
understood” KpacCHOPEUMBO OIPEAEIAIOT HEYTO HEBBIPA3UMOE, UTO IIEPEKUBACTCS KAXKIBIM
PYCCKUM 4YEJIOBEKOM BBMIY M3HAYaJIbHOM NPHUHAJUIEKHOCTU K OJHOM, CBOEH COLMOITHHU-
YeCKOH 00IIHOCTH.

TpaHcKyJIbTypHBIC IPOU3BEICHHA B COMIOCTABUTEIBHOM aCIIeKTe

ABTOp-TPaHCJIMHTB MPHUCTYNAET K BHYTPEHHEMY IIEPEBONy Cpa3y K€, KaK TOJNBKO (Ha
NICUXUYECKOM YPOBHE) HaUMHAETCs MPOLECcC aJalTalliil BEIPa3HUTEIbHBIX CPEJCTB aHTIIUH-
CKOTO sI3bIKa ISl OMMCAaHUs BHEINHEH KyIbTyphl. AHAIU3 HEMEIKO-aHTIHHCKOTO U pyc-
CKO-aMEePHUKaHCKOTO0 POMAaHOB IOKAa3bIBAET, YTO TPAHCIMHIBU3M TECHO CBSI3aH C BHYTPEH-
HHUM IIEPEBOJIOM, B X0JI¢ KOTOPOTO aBTOp MEPHOANYECKH oOpaliaeTcs K KceHoHMMaM. Yem
JJIBIIE OTCTOUT AHIVIMKCKAsl JIMHIBOKYJbTYpa OT BHEUIHEH — TOM CaMoOl, Ha KOTOPYIO
HaNpaBJICHb! BBIPA3UTENBHBIE CPEACTBA AHTIMHCKOTO S3bIKA, TEM OOJbIIE KCEHOHHMOB
MOXeET OTpeboBaThCsl, 4UTOOBI BOCCO3/1aTh ee YHHKaiIbHOCTh. [1o cnoBam E. B. Benornaso-
BOW, TpaHCIHMHIBaJbHAs JINTEpaTypa OOHAXKAET «KYJIbTYPHYIO MPOMACThY», YTO TOCTHIAET-
cs1 33 CUeT THOPUAN3AINN A3bIKA, HEOIHO3HAYHBII KOJOBBII PUCYHOK KOTOPOTO BOILIONIA-
eT B ceGe TPYAHOCTh MOCTHKCHHS BHEIIHE KyIbTyphl-.

B nape pyccko-aHINIMHCKON JIMHTBOKYJIbTYPHAsI «IIPOIACTB» MEXAY SI3bIKaMHU JOBOJIb-
HO NIy0OKa, B OTJIIMYME OT Iapbl HEMELKO-aHTJINICKOM, YTO 00YCIIOBIEHO YIOMSIHYTHIM
paHee 00IIMM €BPONEHCKUM IICUXHYECKUM CKJIaJIOM. DTO OOBSICHSET PsiJ] pa3nduii B Ipo-
AQHAJIM3UPOBAHHBIX IPOU3BEIACHUSIX.

KceHOHUMBI, TPU3BaHHBIE BEIPOBHATH MEKXBSI3BIKOBYIO aCHMMETPHIO, B IPOU3BEICHUN
A. PaHJI BCcTpedaroTcsl Ha NOPSIOK Yale. Pyccko-amepukaHCKoe NPOU3BEAECHNE BBITIISAIUT
OoJiee «IK30TUUHBIM» BBUAY OOJIbIIEH IK30THYHOCTU JUISi aHIJVIOSI3BIYHOIO YHMTATENs ca-
MO pyCCKOH KyJIbTYpBI — B OTIIMYHE OT HeMeLKoH. Henb3s He mpu3HaTh Takke, 9To 00II-
HOCTb JIATHHCKOTO aji(paBHUTa Jia)Ke YHCTO BHEIIHE «CTIIAKUBAET» MEXBSI3bIKOBBIC HEPOB-
HOCTH B HEMEIKO-aHTJIMICKOM TEKCTE: YTOObI BBIICINTH HYXXKHbIe KCeHOHMMBI, P. Holiman
aKIEHTHPYeT MX rpaduyecku MpH MOMOINM KypPCHBA FUIM IIPOIHCHONW OyKBEL. B pomane
A. PoHI KCeHOHUMBI IpadUuecKy He BBIICISIOTCS: BEIPBAaHHBIE U3 CBOCH JTMHIBOKYIBTYPHI
U TPaHCIMTEPUPOBAHHBIC, OHU U 0€3 JIOTOJHUTEILHOTO MApPKUPOBAHUS «TOpYAT HaJ CTPO-
KO#»®,

! Rand A. We the Living. New York: A Signet Book. 2011. P. 13.

2 Benornasosa E. B. S3bIK KaK JHYHEINA BBIOOD: O MYJBTUJIMHIBAIBHON S3BIKOBOM JIMYHOCTH B
mareparype u nonurtuke // ColuansHble W TyMaHUTapHble Hayku Ha JlansHem Bocroke. 2022.
Ne 1(73). C. 112-1109.

% Benornasosa E. B., KaGakuu B. B., Usanosa E. 10. Eciu KCEHOHMMBI NOSIBIAIOTCS — 3HAYHT,
9TO KOMY-HHOYIb HYXHO: CTIJINCTHUYECKHE (YHKINH KCCHOHMMOB // BecTHMK MOCKOBCKOTO rocy-

JapCTBEHHOTO JIMHIBUCTHYECKOrO yHHBepcutera. ['ymanutaphbie Haykd. 2019. Bem. 1 (817).
C. 41-55.
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AHITMACKMA ¥ HEMEUKHH SI3BIKM OTHOCSTCS, KaK W3BECTHO, K 3aIlaJIHOrepMaHCKOM
HOJTPYIINE TEPMAHCKOM BETBH SI3bIKOB. BIIM3KOE T€HETHYECKOE POJICTBO OOYCIOBIUBAECT
MaJIOUHMCIICHHOCTh TIPHEMOB BHYTpeHHero nepesoaa B Tekcte “Children of Vienna”, 8 to
BpeMs Kak B pomane “We the Living” ux, kak 1 KCEHOHUMOB, BCTpEYaeTCst OOJIbIIIE.

IMonaraeM, 4TO CleAbl POJHOM JHMHIBOKYJbTYPHI OOHAPYKUBAIOTCS B JIE00OM mape
A3BIKOB, HE3aBUCHMO OT CTENEHH MX T€HETHYECKOTO POJCTBA. EJIHHCTBEHHBIM yCIOBHEM
SIBISIETCS. BO3PACT aBTOPa, TaK KaK HAI[MOHAIBHO-KOTHHTHBHAs 0a3a (opmupyercst Bce-
Taku K ompezencHHomy Bospacty. Kak mumer C. I'. BopkaueB, «co3HaHHE W OLIYLIECHHE
HAI[MOHAILHO-3THUYECKOTO EIMHCTBA. .. CIIOCOOHO COXPAHSTHCS JaXe B YCIOBUSX YTPAThI
¥ TEPPUTOPHH, H TOCYIAPCTBEHHOCTH, M KYJIbTYpbI, U 13bikay . VICXOIHAS THHIBOKYIBTY-
pa, BXojis B o0iiee, GoJiee [MIMPOKOE TOHSTHE HAIMOHATIBLHON KYJIBTYpPBI, TAKAM 00pa3oM,
SBISIETCS CYOCTPATOM JUISL BCErO MOCIENYIONIEr0 MHOS3BIYHOTO OIbITa, OCBOEHHSA HHBIX
KYJIBTYPHBIX PEaid.

BoiBoabI

Hamu nokxazaHo Hamm4#e pycCKOro W HEMEUKOTO MHOJIMHTBOKYIBTYPHOTO CyOcTpara B
AHTJIOSI3BIYHBIX TEKCTaX: Ha €r0 HAJIMYUE HE BIMSIET CTENEHb POJACTBA S3BIKOB. TEKCT BbI-
XOJIUT 32 PAaMKH COOCTBEHHO SI3BIKOBOT'O KO, MPEACTABIIsAsA CO00H, mo cioBam B. Msepa,
BHEITHIOIO CUCTEMY KOOPJAUHAT, KOTOPasi BKIIOYAET B ce0s1 OTCHUIKU K KYJIbTYPHBIM, UCTO-
PUYECKUM, COIMATBHBIM peanusiM. MBI YBUACTH, 9TO B 000OUX TEKCTaX aBTOPHI OTCHUIAIOT
yuTaTenss K CBOUM POJHBIM (PYCCKOW W HEMEIKOM) HallMOHATBHO-KYJIbTYPHBIM PEAJTHSM:
aTHUYecKass uneHtudukanus A. Paun n P. Holimana ocraeTcs HeonpeneaeHHOU, pa3Mbl-
TOH, U caMU IMPOU3BEAEHHUS MOJY4aeT T€ K€ YepTbl — HEYJIOBUMOCTH, MOIPAHUYHOCTH.
TpaHcnuHrBanbHasi JUTEpaTypa, KakK NpPEACTaBISIETCS, 3aHUMAeT HHUIDY B HEKOEM
HaJKyJIbTYPHOM TBOPYECKOM MPOCTPAHCTBE, /i€ MPOU3BEICHUS XapaKTepPU3YIOTCSI HEBO3-
MOKHOCTBIO OJTHO3HAYHOTO OTHECCHHS K KaKOH-IIMOO KyNbType. DTHM OOBACHSICTCS TOT
(hakT, 4YTO MPOAHANTM3UPOBAHHBIC POMAHBI IIPAKTHYECKHA HEH3BECTHBI HA POJMHE MX aBTO-
poB. JIumib HeIaBHO, B CBS3H C I00an3aiueil U MOBBIIIEHUEM BHUMAHUS K MEKKYJIbTYP-
HBIM SIBJICHUSIM BO BCEX OOJIACTAX, MCCIEAOBATENN HAYaIH MPOSIBIATH UHTEPEC K MOI00-
HOU JIATEpaType: 3TO NOTpeOoBaio pa3pabOTKH HOBBIX METOJOB IpHU ee¢ aHaiu3e. Pasym-
HBIIA YXOJ] OT Y3KOCIEIUAIU3UPOBAHHBIX MOJIX0J0B U KOHCEPBATUBHBIX B3IJISZOB Ha SIBJIE-
HUE TPAHCIMHTBAIBHOHN JINTEPATYpPHI 1aeT HaM OoraTeHimuii MaTepuan Juisl JTUHTBUCTHYE-
CKHUX M TYMaHUTapHBIX UCCJIEI0BAHUH B LIEJIOM.
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